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1. IHosicHUTEIBbLHAA 3aIIMCKA

1.1. leap u 32724 AUCHUILIHHBI

IIpenmet Kypca — 6a30Bble COCTABIISIONINE TPOQECCUOrPaMMBI TEPEBOTIHKA.

Lenp kypca — aHamu3 npodeccuorpaMMbl TEpEeBOAYMKA TMOCPEICTBOM (HOPMUPOBAHUS
HEOOXOIUMBIX 3HAHUH, YMEHUI 1 HAaBBIKOB M COOTBETCTBYIONINX MPO(HEeCCHOHATBLHBIX KOMIIETCHITUH.

3apaum kypca:

MO3HAKOMUTHh OOYYAIOIIMXCS C OCHOBHBIMH KOMIIOHEHTaMH TPOQECcCHOTPaMMBI
MIEPEBOTUHKA;

MIPOAHAIIM3UPOBATH TPEOOBAHUS, TIPEIBSBIIIEMbIE K IEPEBOTUHKY-TIPO(HECCUOHATY;
YCBOUTH OCHOBHBIE CTpaTeTHH M J(PQPEKTHBHBIC NPUEMBbl PACIIMPEHHS 3HAHWHA H
COBCPHICHCTBOBAHUA YMGHI/Iﬁ u HaBBIKOB 10 KaXXIOMYy KOMITOHCHTY
npodeccuorpaMmsl;

OBJIAJICTh TIPUEMAMHU CaMOPE(ICKCHH U METayMEHUSMH.

1.2. IlepevyeHb NIAHUPYEMBIX pPe3yJbTATOB 00y4eHHUsI N0 JUCHMILINHE, COOTHECEHHBIX €
MHIMKATOPAMH J0CTHKEHHUS KOMIIeTeH M

Koab1 " Nupukatopsl | [lepeyenb nIaHUpyeMbIX pe3yJbTATOB O0y4YeHHS 1O
coJepaxaHue KOMIeTeHI M i AUCHHTINHE
KOMIIeTeH I
YK-9 Cnocoben YK-9.1. 3naer 3uamo:
WCIOIb30BaTh MOHATHE - OCHOBOIIOJIArarollfe MeXIyHapOIHbIE JOKYMEHTHI,
0a3oBbIC WHKJIIO3UBHOM OTHOCSIIIUECS K TpaBaM MHBAJIHIOB;
Ae(eKTONOrNIECKIE | KOMIICTEHTHOCTH, €€ | -  OCHOBBI I'PAX/IAHCKOTO H CEMEHHOTO 3aKOHOIATEeIbCTBA;
SHaHWA B KOMITOHCHTEI I - OCHOBBI TPYZOBOTO 3aKOHOATENBCTBA, 0COOEHHOCTH
COLHAbHOM U _ | CTPYKIYPY, peryJIHpOBaHus TPyla HHBAIUAOB;
poheCCHOHANBHON | 0COOEHHOCTH
- OCHOBHBIE ITPABOBBIE TAPaHTHUH WHBAIHIAM B O0JIACTH
chepax MPUMEHEHUSI .
COLIMANIbHOM 3alUTHI K 00pa30BaHMUs;
0a30BbIX
- COBPEMEHHOE COCTOSTHHE PBIHKA TPy/a.
e EeKTOIOTHIECKUAX
3HAHWI B - (yHKIMK OpPraHoB TPyAa U 3aHATOCTH HACEJICHUSI.
COLMANLHON U Ymemb:
npoeccuoHansHoii | - HCTOTb30BaTh CBOM MPaBa a/IeKBATHO 3aKOHONATENLCTBY;
cepax - oOpamartbes B HaJISKAITHAE OPTaHbI 32 KBATH(PHUITIPOBAHHOM

MTOMOIIBIO;
- aHATU3UPOBATH M OCO3HAHHO MPUMEHSATH HOPMBI 3aKOHA C
TOYKH 3pEHHS KOHKPETHBIX YCIIOBHU HX peai3alliu;

- COCTaBJISATh HEOOXOIUMBIC 3aIBUTEIBHBIC TOKYMEHTBI;

- COCTaBIIATH PE3OME, OCYIIECTBISTh CAMOIIPE3CHTAIINIO TTPH
TPY/I0YCTPOUCTBE;

Bnaoempy:

- crmocobamu oncka HeoOXoauMon HH(OPMAITHH IS

3¢ dheKkTHBHON opraHu3anyy yueOHOH 1 OyayIiei




npodecCHOHABHON e TeTbHOCTH.

VK-9.2. Ymeer
IUTAaHUPOBATH U
OCYIIECTBIISATh
npogecCHOHATBHYIO
JeATeILHOCTD C
JIMIIAMU C
OTpaHUYCHHBIMHA
BO3MOKHOCTSIMH
37I0pOBBS U
HWHBaJInJaMu

3uamop:

- xaccupukanuy npodeccrii, TPYIHOCTH W THIIMYHEIE OMHOKH
pu BIOOpE Tipodeccuu;

- KiaccuuKaIuio Ipodeccrii U MpeabIBISeMbIX ITpodeccuei
TpeOOBaHMU K TICUXOJIOTUIECKHM OCOOCHHOCTSIM YEIIOBEKa, €T
3JI0POBBIO;

Ymems:

- HCIIOJIb30BaTh MPUOOPETEHHBIC 3HAHUS U YMEHHUS B
Pa3JINYHBbIX ) XU3HCHHBIX U HpO(I)eCCI/IOHaIII)HBIX CUTyalUAX;

- HCIIOJIb30BaTh MOJYYCHHBIC 3HAHUS TIPU KOHCYJIbTUPOBAHUH U
TICUXOJIOTUYECKOM TIPOCBEMIEHUH CYOhEKTOB 00pa30BaTEIbEHOTO
mporiecca.

Bnaoembs:

- MPOCTEHIINMU CIIOCO0AMU U IPUEMaMH YIIPaBICHHUS
COOCTBEHHBIMHU IICUXUYECKUMH COCTOSHUSAMMU,

VK-9.3. Bmageer
HaBBIKAMHA
B3alMOJICUCTBYUS B
COITMAILHOM U

3uamo:

- knaccudukanuu npogeccuii, TPYAHOCTH M TUIIMYHBIC OMIMOKA
pu BeIOOpE Tipodeccum;

- KiaccuguKanmo npodeccuii U npeabsBisieMbIX npodeccueit

poGhECCHOHANBHON | TpeGOBaHMIA K ICUXOJIOTMIECKMM OCOOEHHOCTM Y€JI0OBEKA, €10
cepax ¢ IMIAMH € | 370pOBBIO;
OrpaHUYEHHBIMU Vems:
BOSMOKHOCTSIMH - HCIOJIB30BaTh MPHOOPETEHHBIE 3HAHUS U YMEHHS B
3/10pOBBs 1 Pa3IMYHBIX KU3HEHHBIX U PO(YECCHOHATLHBIX CUTYAIHSX;
MHBAJINIAMH - HCIIOJIB30BATh MOJTyYECHHBIC 3HAHUSI TIPU KOHCYJIBTHPOBAHUH U
TICHXOJIOTHYECKOM TIPOCBEIEHNH CyOBEKTOB 06Pa30BaTETLHOTO
nporecca.
Bnaoemy:
- TIpOCTEMIIMMH CIOCOGAMHU ¥ TPHEMAMH YIIPABJICHHUSI
COOCTBEHHBIMH TICUXUYECKUMHU COCTOSIHHSIMH.
IIK-17 IIK-17.1. 3HaTh:
Cnocoben JlemoHCTpHUpYET SI3BIKOBBIC, 3THOKYJIBTYPHBIC, COI[HATILHBIC U
BJIAJICTh 3HAHUE KOH(ECCHOHATBHBIC 0COOCHHOCTH Pa3IHYHBIX HAPOIOB U
MEXYHAPOJHBIM | 3THYECKOTO COIMAJIbHBIX TPYIIIL.
TUKETOM U KOoJIeKca YMers:
npaBUIaMU MEPEBOTYMKA HAXOJUTh HH(OPMAIIHIO, TO3BOJISIOIIYIO TPEACKa3bIBATh
MIOBEICHHSI 00JIeBbIC TOYKH B KOMMYHHKAIIHH.
NePEeBOTYMKA B Brnanets:
Pa3InIHbIX TEXHUKOM N30C)KaHUS Pa3IMIHBIX BUIOB KOH(IUKTOB.
CUTYyAIHSIX

YCTHOT'O MepeBojia

1.3. MecTo iucuMIJIMHbI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/1bHOM MPOrpaMMbl

Z[I/ICI_II/IHJ'II/IHa «BBegeHue B cneuanbHOCTBY» OTHOCUTCS K 4qacCTu, (I)OpMpreMOﬁ yY4aCTHUKaMH
O6p330BaTCJ'II>HBIX OTHOIIEHHUH OJI0Ka JUCHUITIINH yqe6Horo I1J1aHa.




Jl7is OCBOEHHUS JUCHMIUIMHBI HEOOXOIMMBI 3HAHMSI, YMEHHS U BIaJCHUS, CHOPMUPOBAHHBIE B
X0/€ M3YYCHHUS CIEAYIONUX TUCHHUIUIMH WU TMPOXOXKIEHHUs NpakTUK: «OCHOBBI HMH(OPMAIMOHHON
6e3omacHOCTH B MPO(eCcCHOHABHOM IeATEeNbHOCTHY, « COBPEMEHHBIH PYCCKUN S3BIKY.

B pesynpraTe OCBOEGHMS AMCUMILIMHBI (OPMUPYIOTCS 3HAaHUS, YMEHUS M BJaJCHUA,
HEOOXOMUMBbIE Ui  HW3YYeHHA  CICAYIOUIMX  AWCHUIUIMH U TPOXOXKIACHHUS  MPAKTHUK:
«JIuHrBOCTpaHOBEqUECKHE ACIIEKTHI ITepeBoIay, « Teopust nepeBoiay.

2. CTpyKTYypa AUCHUNIHHBI
Oobmmas TpyA0EMKOCTh TUCIUIUTMHEI cocTaBisieT 3 3.e., 108 akanemMuyeckux yaca (OB).

CTpyKTypa JMCUMIJIMHBI JIs1 04HOH opMbI 00yUeHust

O0beM JUCIUIIIMHBI B (OopMe KOHTAKTHOW paboThl OOydYalOIMMXCS C MeJaroru4ecKuMU
paboTHUKAMU U (WUJIM) JIMIIAMH, TPUBJICKAEMBIMU K peali3allid 00pa30BaTeIbHONW MpOrpamMMbl HA
WHBIX YCIIOBHSIX, TIPY TTPOBEICHUH YICOHBIX 3aHATHH:

Cemectp | Tun yueOHBIX 3aHATHIA KomnuectBo
4acoB
1 Jleknn 14
1 CeMuHapbl 14
Bcero: 28

O6beM auCHUILTUHBI (MOYIIsl) B OpME CAaMOCTOATENbHON PabOThI 00YYAIOIIUXCS COCTABISAET
62 akajmeMuuecknx yaca(oB), MPOMEXKYTOUHAS aTTecTanus 18 akaeMUuecKux 4acos.

Total course labour-intensiveness makes 3 credit units 108 academic hours Course syllabus for
full-time tuition

Course volume in the form of face to face tuition for teachers carrying out the syllabus on other
terms.

Semester | Type of class
1 Lectures 14
1 Seminars 14
In all: 28

Module volume in the form of autonomous learning 62 academic hours, intermediate
certification of 18 academic hours.



3. Copep:xxanue TUCUMILIHHBI

Paznen 1. Ilpodeccmo- rpamma
MEPEBOTYECKOMN JEATEIIbHOCTH.
bazoBele TOHSTHS W TEPMHHBI
Kypca. Translator’s job
specification. The main terms and
notions of the

Jleknus 1.

[Mpodeccrorpamma mepeBoOTIECKON EATEITHHOCTH.
bazoBble MOHATHUS U Tep- MUHBI Kypca

Translator’s job specification. The main terms and
notions of the course

course
Pazpen II. CnocobHo-  crtH, | Jekuus 2. CiocoOHOCTH, TPO(ECCHOHAIBLHO 3HAUUMEIE
po(heCCHOHATBEHO 3HAYUMBIC | KQUE€CTBA U KOMIIE- TEHLIMHU NEPEBOTUNKA

Ka4yecTBa U KOMIICTCHIIUU TIEPEBO/I-
YHKa.

The abilities and specif-

ic professional compe- tences of a
translator

The abilities and professional competences of a translator

Paznen III. Ilonstue
«1po(eCcCUOHANBHBIN TEPEBOI.
IIcuxoMHT- BUCTUYECKIE
O0COOEHHO- CTH TIEPEBOIYECKON Jie-
arenbHOCTH. [IpoOiieM- Hble

Jlekmus 3. [onstue «podeccruoHanbHbIi TEPEBOI.
[TcuxonuHrBHCTHYE- CKHE OCOOCHHOCTH TIEPEBOTUECKOM
nesteapHoCTH. [Ipobiemunie cutyaruu The notion of
“professional translation”. Psycholinguistic aspects of
transla-

CUTyal1H. tion. Problem solving

The notion of “profes- sional | Cemumap 1. Accounartnero-peduexTopHas KOHueMIHs

translation”.  Psy-  cholinguistic | ycpoenus  smanmit (C.JLPy6unmreitn).  onsTus

aspects of translation. Problem aNmepueniyy, accOUMalyi, accoluara, KOH- TEKCTa,

solving BusyanbHoi omopbl The theory of S.L.Rubinstein of
knowledge ac- quisition based on associations and
reflexes. The notions of perception, asso- ciation,
associate, context, visual support

Pasznen IV. JInynocts | Jlekuust 4. JlnunocTh nepeBogunka. Hacienue mactepoB

nepeBoxunka. Hacienue mactepos
The translator’s per- sonality. The
legacy of experts

Translator’s personality. The legacy of experts

Cemunap 2. Kak crarp nepeBomuukoM (P.K.Mwunsbsp-
benopyueB). Ilouemy s BbIOpan  mpodeccuto
nepeBoqurka How to become a translator. Why have [
decided on the job of a translator

Pazgen V. IlepeBox — BbICIIMIA
YPOBEHb BiIa- JieHHs s3bIKOM. Kak
a¢- (heKTHBHO n3y4aTh u
COBEPILICHCTBOBaTh  BJla-  JICHUE
WHOCTPAHHBIM S3BIKOM

Tranlation as the top level of
linguistic profi- ciency. Ways of
learn- ing and mastering lan- guages

Jlekuust S. IlepeBon — BBICHIMIT YPOBEHb BIAJCHUS
SI3BIKOM. Kak  >ddextuB- HO  u3ydatb U
COBEPILICHCTBOBATh BJAJCHHE WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
Transla- tion as the top level of language proficiency.
How to assure progress in learn- ing and mastering a
language

Cemunap 3. 3HayuMble YEpPThl JUYHOCTH M METOJbI
paboThl  MEpPEBOMYMKOB-  MacTepoB (M3  OIBITA
I0.H.ToiasoBa, b.A.KpkeBckoro, M.JI.JIo3uHCKOTO)
Personality traits and ways of translating from the
experience of experts




Pasnea VI. PaGora Han sBumamu
peveBol Jiesi- TEILHOCTH B (hopMare
MEXIYHAPOAHBIX 3K3a-

MEHOB. TunuyHple OMIMOKH U
KaK HX mpe-

0J10JIEBaTh

Language practice in the format of
international exams. Common mis-
takes and how to cope with them

Jlexuus 6. PaboTa Ha BUIaMu pedeBOM IEATEIBHOCTH B
dbopMaTe MeXIy- HAPOIHBIX OK3aMCHOB. THUIHYHBIC
OoMOKM M Kak uX mpeogoneBaTh Pracrising English in
the format of international exams. Common mistakes

Cemunap 4. Kak s nzyyato s13p1ku (onsit K.JIom0).
Camoananu3 onsita u3y- yenus 1A

How to master a foreign language (the experience of K.
Lomb). Self- analysis

Pazgea VII. Ilonsarue
«metaymeHus». dak- TOpsl,
BIIUSIONINE HA YCIENIHOCTh
oBnajie- aust IS u mepeBogom The
notion of strategies
(“metaabilities”). The factors of
progress in mastering a
language and translation

Jlekuusi 6. Ilomsatue «mMeraymenusn». DakTopsl,
BIIMSIIOIIME HA YCMEIIHOCTh OBJajeHus VS u nmepeBogoM
The notion of strategies. The factors of progress in
mastering a language

Pasnen VIII. Kowmme- TeHTHBII
crynentr. MotuBanusa. Camoro-
HUMAaHUE. Camormno- 3HAHUE.

Pa3zBuTHe ma- MATH M BHUMaHUS B
KOHTEKCTE HepeBO- 4ecKOu
nesTeIbHOCTH A competent student.
Motivation. Self- knowledge.
Memory

and concentration with regard to
translation

Jlekuust 8. KommnerentHbli cTyaeHt. MoTuBanus.
Camononumanue. Camorio3Hanue. PasBuTue maMsatu u
BHUMAaHUSI B KOHTEKCTE MEPEBOJ- YECKON NesSTEIbHOCTH
A competent student. Motivation. Self- knowledge.
Memory and concentration in translation

Pazgean IX. [Ipuemsi
AHHOTUPOBAHMS,  pe-
dbepupoBanus. Ilepe- Bogueckas
cKopo- nuck. [lepeBogueckue
OIIMOKH M CIIOCOOBI UX
npeonosnieans. O0- pazoBaHue Ha
MPOTS- KEHUU BCEU KU3HU

Jlekmust 9. Ilpuembl aHHOTHpOBaHMS, pedepUPOBAHMS.
[lepeBomue- ckas ckoponuch. [lepeBogueckue ommoOKu
cnocobbl ux mpeogone- Hua. OOpa3oBaHue Ha
MPOTSKCHUM BCEU XKU3HU

Summarizing and referencing skills. Interpreter’s
shorthand (no- tation). Errors in translation and how
to overcome them. Life-long learning




Summarizing and refer- encing Cemumnap 5. IlepeBonueckue «oBymku» (JI.K.JlaTbimes)
skills. Interpret- er’s shorthand 1 CIIOCOOBI MIX TIPEOJI0TICHHUS

(nota- tion). Errors in transla- tion | Translation “pitfalls” (L.K.Latyshev) and how to avoid
and how to over- come them. them
Life-long
learning

4. O0pa3oBaresibHbIE TEXHOJIOTUN
Jns mpoBeneHuss yueOHBIX 3aHATUH MO  JUCHHUIUIMHE  HUCHOJB3YIOTCS — pa3ldyHbIe
oOpa3oBaTenbHbIE TEXHOJOTHU. [l OpraHU3ali y4eOHOTO Mpolecca MOXET OBITh HCIOJIb30BAHO

QJICKTPOHHOC o6yquI/Ie u (I/IJ'II/I) JUCTAaHIIMOHHBIC 06p8.30BaTeJ'II>HBIC TCXHOJIOI'UH.

5. OueHka NJIAHUPYEMBIX Pe3yJabTATOB 00y4eHHs

5.1 CucreMa oleHUBAHUA

®opma kouTpos / Form of assessment |Makc. koJim4ecTBO 0a/1710B /
Maximum score
3a onny Bcero /
pabdoty / Total
One item
®opma KOHTPOJISA Makc. Koaiu4ecTBo 0aJ1710B
3a oany Bcero
padoty
Texymmii KoHTpOJIb / On-going
assessment::
- onpoc / oral assessment 5 6annos / 30 6annos /
points points
- acce / essay 10 6annos 30 bannos/
Ipoints points
[IpomexxyTouHas artecTanus 40 6annos
(ax3amen) / / points
Interim assessment — pass with a grade/
exam

[Tomy4yeHHBIN COBOKYIHBIN PE3YIbTAT KOHBEPTUPYETCS B TPAAULIMOHHYIO IIKAJIy OLICHOK U B
IKany oueHok EBporeiickoil cucteMsl nepeHoca u HakorieHus kpenutos (European Credit Transfer
System; nanee — ECTS) B COOTBETCTBUU C TaOJIULICH:

| 100-6aympHas | TpaguuyoHHas Kajia | [lIxana |
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[IKaza ECTS
95 -100 A
2304 OTJINYHO B

68 — 82 XOPOIIO 3a4TEHO C

56 - 67 D
50_55 YAOBJIETBOPUTEIHHO E

20 —49 FX
0-19 HEYI0BJIETBOPUTEIHHO HE 3a4TE€HO F

The total score is converted to the conventional scale of assessment and the European Credit Transfer
System (ECTS) in accordance with the table below:

100-points scale Conventional scale ECTS
Scale

95 - 100 Excellent A

83 -94 B

68 — 82 Good Pass C

56 -67 . D

50_55 Satisfactory E

(2)0_ 139 Failing grade Non-pass EX

5.2 KpnTepnn BBICTABJICHUA OIICHKH IIO0 JUCIHUIIJINHE

Bamwasl/ | Ouenka mo KpuTepnu oneHku pe3yJbTaToB 00yUeHHs 10 TUCHUTIINHE

HIkana | AUCHUILIMHE

ECTS

100-83/ OTJINUHO/ BericTaBisieTcs: 00y4aroneMycsi, €CIIi OH TIIyOOKO M IIPOYHO YCBOMII TCOPETUUCCKUH 1

AB 3aYTEHO IPaKTU4YECKUI hfaTepMan, MOJKET IIPOJAEMOHCTPHUPOBATH 3TO HA 3aHATHUAX U B XOJI€
MIPOMEXKYTOYHOH aTTECTAIHH.
OO0yJaroniicss HCUEPITBIBAOIIE U JIOTHIECKH CTPOWHO M3JIaraeT yueOHbI MaTepHa,
YMEET yBSI3bIBaTh TEOPHIO C MTPAKTHKOH, CIIPaBISIETCS C PEIICHUEM 3313
npodeccroHanbHON HAPaBICHHOCTH BEICOKOTO YPOBHSI CIIOKHOCTH, ITPABUIIEHO
00OCHOBBIBACT NPUHSTHIE PELICHUSL.
CBOOOZHO OPUEHTHPYETCS B yUeOHOM U TPO(ECCHOHANBHOM JIUTEpaType.
O1ieHKa 110 JUCIMIUIMHE BBICTABILIFOTCS 00y4aromeMycst ¢ y4€ToM pe3yJIbTaToB
TEKYLIEN U MPOMEXYTOUHOM aTTECTAIUH.
Komnerenmun, 3aKperui€HHbIE 3a TUCIUTDINHON, COPMHUPOBAHEI HA YPOBHE —
«BBICOKHN.

82-68/ X0po1o/ BeicraBnsiercst oOyyaronieMycsi, €CJId OH 3HAaeT TEOPETUUECKUN 1 MPAKTHYECKUI

C 3aYTEHO MaTepuai, TpaMOTHO U 110 CYIIECTBY M3J1aracT €ro Ha 3aHATHSAX U B XO/€
MIPOMEXKYTOYHOH aTTECTallH, HE JIOMYCKas CYIIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH.
OOyuaronuiicst MPaBWILHO PUMEHSIET TEOPETHUECKUE MTOJI0KEHHS TIPH PELICHUH
MPaKTHYECKUX 331a4 Npo(ecCHOHANBLHOMN HAPaBICHHOCTH Pa3HOTO YPOBHS
CJIO’KHOCTH, BIaJI€€T HEOOXOMMBIMH ISl 3TOTO HAaBBIKAMH M IPUEMaMH.
JlocTaTodHO XOPOIIO OpUEHTHPYETCS B yUeOHOH 1 podeccHOHAIEHON INTEpaType.
Or1ieHKa 110 JUCIMIUIMHE BBICTABILIFOTCS 00yJaroneMycst ¢ y4éToM pe3yIbTaToB
TEKyIIeH ¥ IPOMEXYTOYHOH aTTeCTaIUH.
Kommnereniyu, 3aKperiéHHbIC 33 TUCIUILIMHOMN, COPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
«XOPOUIHHY.

67-50/ YAOBIIETBO- BricTaBmisercss o0ydaromeMycsi, €I OH 3HaeT Ha 0a30BOM YPOBHE TEOPETHUECKHUIA U
MPaKTHYECKUI MaTepHal, OITyCKAeT OTACIbHBIC OMIMOKH MPU €T0 M3JI0KEHUH Ha
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Bamwasl/ | Ouenka no Kputepuu oneHku pe3yjbTaToB 00y4eHUsI 10 JUCUUIJINHE

HOixkana | aucouMniivHe
ECTS

D,E pUTEIEHO/ 3aHATHUSAX U B XOJI€ TPOMEXYTOUHOM aTTecTalui.

33YTEHO OOydJaroIINiics UCTIBITHIBACT ONIPEISIIEHHBIC 3aTPYJHCHUS B IPUMECHCHIH
TEOPETHYCCKUX TOJIOKCHUI MTPH PELIICHUN MPAKTHUECKUX 3a7a4 MPo(HecCHOHATEHON
HAIIPABJICHHOCTH CTAHIAPTHOI'O YPOBHS CII0KHOCTH, BJIaJIECT HEOOXOIUMBIMH IS
9TOro 6a30BHIMH HaBBIKAMH U PHEMAMHU.

JleMOHCTpHpyeT AOCTaTOYHBIN YPOBEHD 3HAHUS YU€OHOM JTUTEpaTyphl IO JUCLUILINHE.
OreHKa 1Mo JUCTIUTUINHE BRICTABIISIOTCS 00ydaromeMycs ¢ yI6TOM pe3yIbTaToB
TEKYLIEN U IPOMEXKYTOUHOM aTTECTaLUH.

Komnerenmmu, 3akperui€éHHbIC 32 TUCIUILINHOMN, COPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
«IOCTaTOYHBINN.

49-0/ HEYIOBJIET- BericTaBisieTcs: 00y4aroneMycsi, €ClIi OH HE 3HAaeT Ha 0a30BOM YPOBHE TCOPETHUCCKUI
F,FX BOPHTEIIBHO/ W PakTHHECKMii MaTepHal, 10MyCKaeT rpyObIe OMMOKK TPU €0 U3JI0KCHUHU Ha
3aHATHUAX U B XO/1€ IPOMEXYTOUYHOM aTTecTaluy.

OOyuaronMicst UCTBITHIBAET CEPhE3HBIC 3aTPYAHEHHS B IPUMEHEHHH TEOPETUUECKUX
TIOJIOKCHUN TIPU PEIICHUH MPAKTUICCKUX 3a/1a9 POoPeCCHOHATBHON HAPABICHHOCTH
CTaHIIAPTHOTO YPOBHS CIIOKHOCTH, HE BIIa/IeeT HEOOXOANMBIMH JIJIsl STOTO HaBBIKAMH U
IPUEMAMH.

JemoHCcTpHupyeT (hparMeHTapHbIC 3HAHHUS YIeOHOM TUTEPaTyPHI IO AUCIUILIIHE.
Or1ieHKa M0 JUCIUIUIMHE BHICTABIISIOTCS 00yUaroIeMycs ¢ Y46TOM pe3yIbTaToB
TEKyIIeH U MPOMEXYTOUYHOM aTTeCTaIUH.

KoMnereHun Ha ypoBHE «JOCTaTOUHBIN», 3aKPEIUIEHHBIE 3a TUCLUIUINHOM, HE
c(hOpMHUPOBaHBI.

HC 3a4TCHO

5.3 OwneHounble cpeacTBa (MaTepHaybl) IS TEKYyIIero KOHTPOJIsI YyCIeBaeMOCTH,
NPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMH 00y4aroIMUXCs M0 JUCIUIITIHHE

Oopa3zen 3aganus Kk ceMuHapy 1: Seminar 1

[Iponomxkute acconnaruHbie psasl. (I'.Anekcees, M30panubie cTuxoTBOpeHus, c. 11, 75)
Continue the association chain in Russian

1. Hoxnp Ha J[BOp1IOBOM TLIOIIAAN

Acdanbt, KOTIa T0XKIb. . .

TypuCTBI, KOT1a TOKIb. . .

Munuuuonep, Koraa 10%/1b

N AnekcannpoBckasi KOJIOHHA

Kornma noxnp,

OHA HUKYJIa HE NPSAYETCS.

Eii npuaTHO moctoATs Ha J[BOPLOBOM IIJIOIIAAN
IO, JOXKIICM.

2. Ilponomxute acCOLMATUBHBIE PAIbL:

[IpoTsiHu pyKy, 1 Ha TBOO JAJOHb. ...
A eci 1I0JI0KAT KaMEHb......

Oobpa3zen 3a1aHug K ceMmuHapy S:Seminar 5
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[IpokoMMeHTHpYHTE BhICKa3biBaHUe: «IT0 npodeccus. U eme To, 4TO AaeTCS YETOBEKY UCKIIIO-
YHUTEIBHO OT POXKICHHUS — YMEHHE BUIETh. JlapoBaHue, KOTOPOE HE TIOCTUTAETCS TPYJOM, HO ec-
JIM TIPU 3TOM Y Bac HET MPaKTHKH..., OHO He OyzeT pa3BuBathcs». (B.D.Mapkoaa)

Comment on the following opinion: “It’s a profession. And something else, something that is
inherent from birth. It is the ability to see. The gift that can’t be acquired through hard work, but
without permanent practice it won’t develop” (V.E. Markova)

Tembl 3cce: Essay topics
1. Tlouemy s BbIOpas(a) mpodeccuro mepeBoIINKa
Why have I decided on the job of a translator?
2. CamMoaHaH3 MOJIOKUTEIBHOTO U OTPHUIIATEIILHOTO OIBITAa U3yYeHHsI HTHOCTPAHHOTO SI3bIKa
My self-analysis of the positive and adverse experience of learning languages

3. «Ecnu co3HarenbHas M SMOLMOHAIbHASA ChEpPhl pearupyroT Ha pa3paxHuTeilb OJHOBpe-
MEHHO, TO 3¢ ¢ekT Bceraa 6osee ycroiuusy. W.I1.I1aBnoB. OnbiT aHanu3a 3¢pekTUuBHBIX
U Hed((HEKTUBHBIX 3aJaHUI IO BCEM BHJIaM PEUEBOM JesTEIbHOCTH
“If mind and emotional side react to a stimulus at a time, the effect is always more sta-
ble” (I.P.Pavlov)

Hrorosoe 3aganue no kypcey: Final presentation
[Ipesentanus «JluaHocTh nmepeBogunKa-mmpodeccuonana» “The personality of a translator”

6. YueOHO-MeTOAM4YEeCKOe ¥ HH(OpMAIMOHHOE 00ecTiedeHne TUCHMILTUHBI
6.1 Cnucoxk HCTOYHHUKOB M JINTEPATYPbl

OcHoBHas
VYyeOHnas
1. I'apbosckuu, H. K. Teopus nepeBoja : yueOHUK U npakTukyMm uist By3oB / H. K. ['ap6oBckuit. — 3-

e w3, uchnp. m jgom. — MockBa: HWsmarensctBo IOpaiit, 2020. — 387 c.— (Bricmee
obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-07251-8. — Tekct : snextponnbiii // ObC HOpaiit [caiiT]. —
URL: https://urait.ru/bcode/450223 (nara obpamenus: 04.04.2020).

2. Jlamvuues, JI. K. Texnonorus mepeBoja : yueOHMK U mpakTukyMm Juis By3oB/ JI. K. Jlarbliies,
H. 1O. CeBepoBa. — 4-¢ u3n., nepepad. u qon. — Mocksa : M3narensctBo IOpaiit, 2020. — 263 ¢. —
(Briciiee obpaszoBanue). — ISBN 978-5-534-00493-9. — Texkcr : anekrponHsii / ObC IOpaiit
[caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/450082 (mata oopamenus: 04.04.2020).

6.2 IlepeueHb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJICEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH «AHTEepHET».

1. www.financialenglish.org
2. WWW.economist.com
3. www.guardian.co.uk


https://urait.ru/bcode/450082
https://urait.ru/bcode/450223
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www.mirror.co.uk

www.news.com.au/dailytelegraph

www.washingftonpost.com

7. http//www/.canberra.edu. au/ studyskills /writing/ literature

8. JIunreuctuka XXI Beka [D1eKTpOHHBIN pecypc] : COOPHUK HAy4YHBIX CTaTeH : K 65-1eTHeMY
robmero podeccopa B. A. Macnooii / copen. B. B. Konecos, M. B. [Iumenosa, B. . Tepkynos. - 3-
e u3., crep. — M.: @JIMHTA, 2019. - 943 c. (Cepus «KoHuenTyaabHbII U IUHIBAIbHBIA MUPBD).
Beoin. 3). - ISBN 978-5-9765-1818-6. - Tekct : anexTponHsIif. - URL:
https://new.znanium.com/catalog/product/1048298 (nara obpamenus: 14.03.2020

AR

HammonanwHas snextponnas 6ubnnoreka (HOb) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hay4nas snextponHas 6ubnmmnoreka www.elibrary.ru
OnexTpoHHas oubnuoreka Grebennikon.ru www.grebennikon.ru
Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Taylor and Francis

JSTOR

6.3 TlpodeccuonaibHbIe 0a3bl JAHHBIX H HHYOPMAIHOHHO-CIIPABOYHBIE CHCTEMbI
Joctyn k mpodeccruoHanbHBIM 0a3aM naHHbIX: https:/liber.rsuh.ru/ru/bases

WNH(popMalinoHHbIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI:
1. Koncynbrant Ilnroc
2. Tapanr

7. MaTepuaJibHO-TeXHHYECKOe o0ecnevyeHrue TUCIUIIMHBI

Jns  obecniedyeHuss  OUCHUIUIMHBI — WUCIOJB3yeTCsl  MaTepualbHO-TEXHUYeckas  0asza
00pa3oBaTENbHOTO YUPEKICHUS: yU4eOHbIE ayAUTOPUH, OCHAIIEHHBIE KOMIBIOTEPOM U MPOEKTOPOM
JUISL IEMOHCTPAIMK Y4eOHBIX MaTepUAIIOB.

CocTtaB mporpaMMHOro 00ecreueHus:
1. Windows

2. Microsoft Office

3. Kaspersky Endpoint Security

[IpodeccuonanbHbIE TOJIHOTEKCTOBBIE Oa3bl JAHHBIX:

HanmonanwsHas snexktponnas 6ubnnoreka (HOb) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hayunas snekrponHast 6nbiamorexka www.elibrary.ru
OnextpoHHas oubnuorexa Grebennikon.ru www.grebennikon.ru
Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Taylor and Francis

JSTOR

PN R LD =
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HNHpopMannoHHbIE CIPABOYHBIE CUCTEMBI:
3. Koncynbrant [lmoc
4. Tapant

8. Obecneuenne 00pa3oBaTeJILHOIO NMpoUecca JJIs JHI ¢ OTPAHNYCHHBIMH BO3MOKHOCTAMH
310POBbSI H HMHBAJIN/I0B

B xome peanmzanmuy JUCHUIUIMHBI HCIIOJNB3YIOTCS CIEAYIONIUE JIOMOJHUTEIBHBIC METOIbI
00y4YeHHsI, TEKYyIIero KOHTPOJS YCIIEBAEMOCTH M MPOMEXKYTOYHOW aTTecTaluu OOydYarolIuXcs B
3aBUCUMOCTH OT UX UHAWBUAYAJIbHBIX OCO6CHHOCT€I>1:

® ISl CIIETNBIX W CIA0OBHIAIIMX: JIEKIUU O(QOPMIISIFOTCS B BHIE DJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,
AOCTYIIHOI'0 € MNMOMOHIBIO KOMIIBIOTEpA CO CICHUATIU3UPOBAHHBIM HPOTrpaAMMHBIM 066CH€‘-ICHI/I€M;
MUCHMEHHBIC 3a/IaHUSl BBHITMOJNHAIOTCS Ha KOMIBIOTEPE CO CIENUAIM3HPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM
OGeCHe‘IeHI/ICM Hin MOryT 6I>ITB 3aMCHCHBI YCTHBIM OTBCTOM; OGGCHC‘II/IBaeTC}I HHAWBUIYAJIBHOC
paBHOMepHOe ocBemieHue He MeHee 300 IIOKC; JUTS BBIIOJHEHHS 3alaHUsl TPU HEOOXOAWMOCTH
OpeaoCTaBIACTCA YBCIMYHUBAIOIICC YCTpOﬁCTBO; BO3MOXHO TaKX€ HCIOJIB30BaHUC CO6CTB€HHLIX
YBEIMYMBAIONINX YCTPONUCTB; MICbMEHHBIE 3aJaHHsI O(OPMIIIOTCS YBEITUYEHHBIM MIPUPTOM; IK3aMEH
1 3a4€T MPOBOATCS B YCTHOM (pOpPME MIIM BBIMOJIHAIOTCS B MUCBMEHHOM (hopMe Ha KOMIIbIOTEpE.

® JUIA TIIYXUuX H cna6ocnmmam1/1x: JICKOIU N Oq)OpMJ'IﬂIOTCﬂ B BHUAC DJICKTPOHHOI'O JOKYMCHTA,
au00  TPEJOCTAaBISAETCS  3BYKOYCWIMBAIOIIAs — amnmaparypa HHIUBUAYAIbHOTO  TIOJB30BaHUS;
MUCHMEHHBIC 33JaHUsl BBIMIONHSIOTCS HA KOMITBIOTEpE B INHUCHBMEHHOH (opme; dK3aMeH U 3auéT
MPOBOJIATCS B MUCHbMEHHOM (hOpMe Ha KOMITBIOTEPE; BO3MOXKHO NIPOBEICHUE B (DOpME TECTHPOBAHUSI.

® JJIA JIMIL[ C HAPYHICHUAMH OIOPHO-ABUIATCIIBHOIO amrapara: JCKIUH O(bOpM.HSIIOTC}I B BUIC
AJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, JIOCTYITHOTO C IIOMOINBI0 KOMITBIOTEPAa CO  CIEIHATH3UPOBAHHBIM
nporpaMMHbIM O6CCHC‘-ICHI/ICM; IIMCBMCHHBIC 3adaHUuA BBITIOJTHAKOTCA Ha  KOMIIBIOTCPC cO
CTEIMAM3UPOBAHHBIM MPOTPaMMHBIM 00eCIIeUeHHEM; JK3aMEeH U 3a4€T MPOBOSTCS B YCTHOH (opme
WJIH BBITIOJIHAIOTCS B MUCBMEHHOM (popMe Ha KOMIIBIOTEpE.

[Tpy HEOOXOMUMOCTH TIPelyCMaTPUBACTCS YBEITUUYCHUE BPEMEHH IS TIOATOTOBKU OTBETA.

[Iponienypa mpoBeleHUsT MPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu Ui OOyJaroIIUXCsl YCTaHABIUBAETCS C
y4€TOM WX WHAMBHIYATBHBIX TICHXOPHU3UUECKUX 0COOCHHOCTEH. [IpoMekyTouHas aTTecTanusi MOKET
MIPOBOAUTHLCA B HECKOJILKO 3TAIlOB.

[lpy mpoBeneHWHM TPOLEAYPHI OIEHUBAHUS PE3YJAbTaTOB OOYYEHHUS TpPEAyCcMaTpHBACTCS
HCIOJIb30BAHUC TCXHUYCCKUX CPCACTB, HCOGXOI[I/IMBIX B CBA3U C MHAWBUAYAJIbHBIMHA 0C066HHOCTSIMI/I
oOydJarommxcsi. OTH CpEACTBA MOTYT OBITh TPEIOCTABICHBl YHUBEPCHUTCTOM, WIM MOTYT
HUCITOJIB30BaThCA CO6CTB€HHBI€ TCXHUYCCKHUEC CPCACTBA.

[TpoBeneHne mpoueaypbl OIICHUBAHHS PE3yJIbTATOB OOYUYECHHUsS ITOIYCKAECTCS C MCIIOJIB30BAHUEM
JTUCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTUH.

OOGecnieunBaeTcs JOCTYNl K HMH(POPMAIMOHHBIM W OuOIMorpaduueckuM pecypcam B CETH
WuTepHeT U1 Kakoro odydaromierocs B popMax, aJalTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSAM UX 3/10POBBS U
BOCTIPHUSITHS HHPOPMALIUH:

® ISl CICTBIX M CIA0OBHIAIIMX: B TIEYATHOM (QOpMe YBEIMYCHHBIM HIPUPTOM, B (dopme
3JIEKTPOHHOTO IOKYMEHTa, B (hopme ayauodaiina.

® JUISI TIYXUX M CJIa0OCIBIIIAIINX: B TTIeYaTHON opMme, B (popMe JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

® 151 OOYYAIOLINXCSl C HAPYIICHUSIMH OTIOPHO-IIBUTATENILHOTO almapara: B re4atHou ¢opme, B
(hopMe AIEKTPOHHOTO JOKyMeHTa, B (hopme ayanodaiina.

Y4eOHbIC ayJUTOpPUM I BCEX BHUJOB KOHTAaKTHOM M CaMOCTOSITCIILHOW pabOThI, HaydHas
OuOIMOTEeKa W WHBIE TMOMENIeHHs JUIsi OOYy4YeHHsS OCHAIEHBl CHEIHAlbHBIM O00O0pYJOBaHHEM U
y4€OHBIMU MECTaMHU C TEXHUYECKUMU CPEJCTBAMU OOYUCHHUS:
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® JUISI CIICTIBIX M CJIA0OBUIAIINX: YCTPOMUCTBOM JII CKAHUPOBAHUS W 4YTeHUs ¢ kamepoid SARA
CE; nucnneem bpaitna PAC Mate 20; npuntepom bpaiinsg EmBraille ViewPlus;

® Uil TAYXUX W CIa0OCHBIIANINX: AaBTOMAaTU3MPOBAHHBIM pPabOYUM MECTOM JUIsl JIFOJAEH C
HapylIeHUEM CIyXa U cIa0O0CHbIIaNINX; aKyCTUIECKHI YCUIIUTENb U KOJIOHKH;

o s 0OydaloMmUXCsl ¢ HapYUIICHUSIMH OIMOPHO-IBUTATENILHOTO alMapaTa: IepeaBIKHBIMH,
peryiupyeMbiMu dproHomudeckumu naptamu CH-1; KOMOBIOTEPHON TEXHHMKOW CO CIElHalbHbIM
MPOTPaMMHBIM 00€CTICYEeHHEM.

9. MeToan4yeckne MaTepHaJIbI

9.1 Il.iaHbl ceMMHAPCKUX 3aHATHI

Ne u Cemunap 1.

-
o
=
&0

AcconmatuBHO-pedaexTopHas KoHuenius ycBoenus 3HaHui (C.JI.PyOunimTeiin).
[TonsATHS anmeprienium, acCOIUaIlit, acCoIMaTa, KOHTEKCTa, BU3YaJIbHOM OMOPHI

Bomnpoc
bl M

I".Anekcees. M36pannbie ctuxorBopenus. — CI10, «'emuxon-ILmocy, 2006

Jlurep
aTvpna

AHanu3 MCTOYHUKOB, MOAOOp MaTepuana s OKIal0B, XPOHOMETPaXK BBICTYILIICHUS.
PexomeHnayercss  WUTIOCTpUPOBaTH  paccMaTpuBaeMble B JIOKJIAaA€  MPOOIIEMBI
COOCTBEHHBIMU TMPUMEPAMHU, UCIOIB30BaTh MpPH JOKJIa/Je COBPEMEHHBIE ammapaTHbie U
MIPOTPaMMHBIE CPEJICTBA, TI0 BO3MOKHOCTH HM30€raTh YTEHUS 10 OyMaxKe.

zZ MeTtoanuyeckue
= | DEKOMEHIALNU

Cemunap 2.

-
o
=
&0

Kak crarp mepeBomuukom (P.K.Munssp-benopyues). Ilouemy s BeiOpan mpodeccuro
MepeBOUYMKa

Bomnpoc
bl M

Munssip-benopyues P.K. Kak crats nepeBogunkom? — M., «Cremna», 1994.
Munssp-benopyue P.K. Meronnueckuii CIOBHHMK (TOJKOBBIM CJIOBapb TEPMHHOB
MeTOUKU 00y4deHus si3bikam). — M., «Cremnay, 1996.

Jlurepar
vba

Ananmmuz HCTOYHHUKOB, 1'[021601) Marcepuaia g AOKIaA0B, XPOHOMETpPAXX BBICTYIIJICHHA.
PCKOMCHI[yeTCH HITIOCTPpHUPOBATH paccMaTpuBaACMbIC B JOKJIaac HpO6HCMLI
COOCTBECHHBIMU npuMepamM, HCIIOJIb30BaTh IPHU JOKJIAAC COBPEMCHHBIC alIlapaTHBIC U
IporpaMMHBIC CpCACTBA, 1O BO3MOXKHOCTU n30eraTh YTCHUS 110 6YMa)KKC.

Metonnue
cKHe

z
=

Cemunap 3.
TemMa
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bl U

3HaYMMBbIe YePThI TMYHOCTH U METOABI pabOTHI IEPEBOTYMKOB-MacTepoB (13 onbiTa FO.H.
TeastHOBa, b.A.KpxeBckoro, M.JI.JIo3uHCKOTO)

Jlutep | Bompoc

aTvna

®enopoB A.B. MckyccTBo epeBoa u )KU3Hb JUTEPATyphI (000 U311, ).

Metoan
yecKue

AHanu3 UCTOYHUKOB, TOJ00P MaTepuana sl JOKIAJA0B, XPOHOMETPAXX BBICTYILICHUSI.
Pekomenayercs  wIIOCTpUpOBaTh  paccMaTpuUBaeMble B JIOKJIaae  MpOoOJIeMbI
COOCTBEHHBIMU MPUMEPAMHU, UCIOIB30BaTh MpPH JOKJIA/Je COBPEMEHHBIC ammapaTHbIe U
MIPOTrpaMMHBIE CPEJICTBA, 110 BOBMOKHOCTH H30€raTh YTEHUS M0 OyMaxke.

Ne u Cemunap 4.

TeMa

© Kak s mzywaro s3piku (ombiT K.JIom0). Camoananu3 ombiTa M3y4eHUsS WHOCTPAHHOTO
=]

2, = | J3bIKA.

= o

o <4

==}

Jlurepa
TVDa

Jlom6 K. Kak s nzyqaro s3eiku. — M.: «IIporpeccy, 1978.

Metoau
YyecKue

Ananmmuz HCTOYHHUKOB, HO}I60p Marcepuaia I AOKIaA0B, XPOHOMETpPAXX BBICTYIIJICHHA.
PCKOMCHI[yeTCH HITIOCTPpHUPOBATH paccMaTpuBaACMbIC B JOKJIaac HpO6HCMLI
COOCTBECHHBIMU npuMepamM, HCIIOJIb30BaTh IIPpHU JOKJIAAC COBPEMCHHBIC alIlapaTHBIC U
IporpaMMHBIC CpCACTBA, 1O BO3SMOXKXHOCTU n30eraTh YTCHUS 110 6}/M3.)KKC.

Ne n Cemumnap S.

TEeMa

9 [lepeBonueckue «ioBymku» (JI.K.JIaTbieB) u crnocoObl UX MPeoJoaeHUs.
2 =

g 3

=]

Jlurepa
TVDa

Jlarbimes JLK. [lepeBos: mpoGieMbl TeOpUH, MPAKTUKU U METOAUKH MPENOIaBaHUs. —
M.: «IIpocBemienue», 1988.
Bonkos C. Jlnanoru ¢ Mocudom bpoackum. — M.: «Dxcmoy, 2002.
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AHanu3 UCTOYHHUKOB, MOJAOOp Marepuaia i JOKJIaI0B, XPOHOMETPAX BBICTYIUICHUS.
PekoMenayercs  WUIIOCTpUpOBAaTH  paccMaTpuBaeMble B JOKJIaAe  MpoOIeMbl
COOCTBEHHBIMU TPHUMEpPaMH, HCIOIb30BaTh MPHU JOKIAJE COBPEMEHHBIE ammapaTHble U
MIPOTPaMMHBIE CPEJICTBA, TI0 BO3MOKHOCTH H30€raTh YTEHUs 10 OyMaxKe.

PCKOMGHHyeMaH JaTeparypa sl UTOT 0BOI MMPE3CHTAluU:

Kanamaukosa E. Ilo-pyccku c mo6oBbto: beceapl ¢ mepeBogumkamu. — M.: HoBoe
nuTepatypHoe 06o3penue, 2008

Hopwman O. [Togctpounuk. — M.: Actpens: CORPUS, 2010
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[Ipunoxxenue 1. AHHOTaLUA
paboueiil mporpaMmsl IUCIUILUIAHBI

AHHOTAIIAA PABOYEH ITPOT'PAMMBI JTUCIIUILINHBI

IIpeaMeT AUCHMITUHBI — 6a30BbIE COCTABISIOMIUE MPO(hecCHorpaMMbl IEPEBOTIMKA.
Heap AucuMmiIMHbl — aHanu3 mpodeccuorpaMmmbl MepeBOIYNKA MOCPEICTBOM (HOPMUPOBAHUS
HEOOXO/IMMBIX 3HAHWH, YMEHUI ¥ HABBIKOB U COOTBETCTBYIOLINX MPO(PECCHOHATBHBIX KOMIIETCHIIUH.

3agaun JUCHUNINHBI:

. MO3HAKOMUTH OOYYAIOIIUXCSI C OCHOBHBIMH KOMIIOHEHTaMH MpodeccruorpaMMsl
MIEpPEBOTUMKA;

J MIpOaHaIU3UPOBATh TPEOOBAHUS, IPEIBABISIEMbIE K IEPEBOTUUKY-TTpOdheccnoHany;

. YCBOUTh OCHOBHBIE CTpaTeruu M S((eKTHUBHBIE MNPUEMBbl PACIIUPEHHUS 3HAHUN H
COBEpPUICHCTBOBAHMA  YMEHHMH M  HABBIKOB IO  KaXJAOMy  KOMIIOHEHTY
npodeccuorpamMmel;

J OBIIAJICTh MPUEMaMH caMOpedIIeKCUH U METayMEHUSMHU.

Kypc HaneneH Ha (popMupOBaHHUe y CTYICHTOB CIEAYIOINX Pe3yabTATOB 00y4YeHHsI:

Konabr " Huaukartopsel | [lepeyeHb IUIAHUPYeMBIX  Pe3yJbTATOB  OOyYeHHS MO
cojiep:kaHne KOMTIeTEeHINii AUCHUTLINHE
KOMIIeTeH i
YK-9 Cnocoben YK-9.1. 3naer 3uame:
HCTOJIb30BaTh MOHSTHE - OCHOBOTIOJIATAIOIIUE MEXKIYHAPOTHBIC TOKYMEHTHI,
0a3oBbIC WHKIJTFO3UBHOM OTHOCSIIMECS K IPaBaM HHBAJIUJIOB;
Ae(EeKTONOrNIECKHE | KOMIIETEHTHOCTH, €€ | -  OCHOBBI rpakIaHCKOTO U CEMENHOTO 3aKOHO/IATENIbCTBA;
SHaHWAB KOMIIOHCHTBI 1 - OCHOBBI TPYJIOBOTO 3aKOHO/IATENILCTBA, OCOOCHHOCTH
COLUaIbHON 1 CTPYKTYPY:; PperyIupoBaHus TPya HHBAJIHIOB;
poQeCCHOHATBFHON | 0COOEHHOCTH
C(l)ean NpUMeHeHNs = OCHOBHI)EG IIPaBOBLIC IrapaHTUHN I/IH'BaJ'H/IIIaM B O6H3CTI/I
6A30BhIX COITMATILHOM 3alUThI U 0OPA30BaAHMUS,;
He(eKTOTOrIecKHX | COBpPEMEHHOE COCTOSIHUE PhIHKA TPY/AA.
SHAHMI B - (pYHKIUU OpPTaHOB TPYJa U 3aHATOCTU HACETICHHUS.
COLIMAIBHON 1 Ymems:
npodeccronanbhoil | - HCHOIb30BATh CBOM NPaBa a[IeKBATHO 3aKOHOIATENLCTRY;
chepax - o0paIiarecs B HaJUICKAIIUE OPTaHbI 32 KBATU(UITUPOBAHHOMN
MTOMOIIIBIO;
- aHaJM3UPOBATh U OCO3HAHHO IMPUMEHSITH HOPMEI 3aKOHA C
TOYKH 3PEHHSI KOHKPETHBIX YCIOBHH UX pean3alivu;
- COCTaBJIATH HEOOXOIUMBIC 3aIBUTEILHBIC IOKYMEHTBI;
- COCTaBJIATh PE3IOME, OCYIIECTRIIATH CAMOIIPE3CHTALIUIO TIPU
TPYAOYCTPOUCTBE;
Bnaoemo:
- cnoco0aMM IOMCKa He00X0IUMOH HH(POPMALIUH IS
3¢ PeKTUBHON OpraHU3auuy y4eOHOH u Oy aymien
po(heCCUOHANBHOM e TEILHOCTH.
VK-9.2. Ymeer 3namo:

IJIAHUPOBATH U

- knaccudukanuu npodeccuil, TPyTHOCTH U THUIUYHBIC OITHOKH
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OCYILIECTBIIATH
poheccCHoHANBHY IO
JeSITENbHOCTD C
JUIAMH C
OTrpaHUYCHHBIMHU
BO3MO>KHOCTAMU
3/I0POBBS U
HMHBATUIAMH

npu BeIOOpe Tpodeccun;

- knaccudukamuio npodeccuid ¥ IpeIbsBIIeMbIX podeccuei
TpeOOBAHMIA K TICHXOJIOTHYSCKIM OCOOCHHOCTSIM YeJIOBEKA, €r0
3JI0POBBIO;

Ymems:

- HCIIOJIB30BaTh HpI/IO6peTeHHBIe 3HaHUA 1 YMCHUA B
Pa3IMYHBIX JKU3HEHHBIX U TPOECCHOHABHBIX CUTYAIHsX;

- HCIIOJNIB30BaTh MOJTYYCHHBIE 3HAHUS TIPU KOHCYIPTUPOBAHUH H
MICUXOJIOTUYECKOM MIPOCBEIICHUHN CYOEKTOB 00pa30BaTEILHOTO
mpoiiecca.

Bnaoemo:

- TPOCTEHIIMMH CIOCOOaMU ¥ IIPHEMaMH YIIPaBICHUS
COOCTBCHHBIMHU IICUXUYECKUMU COCTOSHUSIMH;

VK-9.3. Bnageet
HaBbIKAMH
B3aMMOJENCTBUS B
COITHAJILHOH U

3uameo:

- knaccuukanuu npodeccuil, TpyIHOCTH W TUITUYHBIE OITHOKH
npu BeIOOpe npodeccun;

- KiaccuuKanuio npodeccuii U NpeabsBIsIeMbIX podeccreit

HPO(JPeCCI/IOHaJIBHOfI Tpe6OBaHHﬁ K IICHXOJIOTHYECKUM OCOOEHHOCTSAM YEIOBEKA, EF0
cepax ¢ IMLAMH C | 3750pOBBIO;
OrpaHHYCHHBIMU Vems:
BOSMOKHOCTSIMH - HCHOJB30BaTh MPHOOPETEHHBIE 3HAHNUS U YMEHUS B
3AOpOBBI 1 Pa3IMYHBIX KU3HEHHBIX U PO(YECCUOHATILHBIX CUTYAIUSX;
MHBaTMIaMH - WCIONIB30BaTh MOJyYEHHbIE 3HAHUS NPH KOHCYJIBTUPOBAHUN M
TICUXOJIOTHYIECKOM TIPOCBEIICHIH CYOBEKTOB 00Pa30BaTEIILHOTO
nporecca.
Bnaoempy:
- MPOCTEHIINMH CrIocobaMu U MPHEMaMH YITPaBJICHHUS
COOCTBEHHBIMH TICHXMYECKMMHU COCTOSTHUSMH.
[K-17 [K-17.1. 3HaTh:
Cnocoben JleMoHCTpHpYyET SI3BIKOBBIE, STHOKYJIBTYPHBIE, COIMATBHBIE 1
BJIAJIETh 3HAHUE KOH()eCCHOHATTbHBIE 0OCOOCHHOCTH PA3IUYHBIX HAPOJOB U
MEXIYHAPOJIHBIM | STHYECKOTO COIMAITBHBIX TPYIL.
3TUKETOM U KOJIEKCa YMeTs:
MpaBWIAMHA TEPEBOTUNKA HaxO0JIUTh UH(POPMAIIHIO, TO3BOJISIONIYIO MPEICKA3bIBAThH
TOBEICHUS 00JIeBbIC TOUKH B KOMMYHHKAIUH.
MEepEeBOIUHKA B Bnaners:
Ppa3IMYHBIX TEXHUKOU M30eKaHMs PA3TUYHBIX BUIOB KOH(IUKTOB.
CHTyaIUsIX

YCTHOI'O I€peBOJAa
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SUMMARY

The aim of the course is to make students acquainted with professional job specification.

The main targets are to get clear about the basic modules of the course: translators cultural

background, command of the languages and metaskills.

The students should

e Know the basic professional terminology, the structure of the job specification, the in-
formation on the sources about well-known translators and interpreters.

e Be able to search the information, analyze professional activities if translators and inter-
preters, prepare Power Point Presentations about the personality of the translator or inter-
preter.

e Master the basic skills for self study, autonomous learning.
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